




grote toerisme. Bussen vol dagjesmensen komen er even hippie 
spelen om ’s avonds weer terug te rijden naar de all-inclusive.
Voort dan maar. Naar het haventje van Agia Galini en het berg-
dorp Spili met zijn Venetiaanse bron, waar het gezonde water uit 
negentien leeuwenkoppen stroomt. Hoe geneeskrachtig het water 
precies is, weet ik niet. Het doet de horeca in elk geval goed, want 
de bron wordt omringd door leuke terrassen.
Mijn bloed giert een stukje verderop weer vol gas door m’n aderen: 
de Kourtialiótiko-kloof. Rotsen, water, wanden, asfalt, struiken 
en een frisse wind die in vlagen rond 
giert. Soms is de kloof zo smal dat je 
er wordt achtervolgd door je eigen 
geluid, soms opent de wereld zich 
even voor zoiets als een vergezicht.
Het laatste stuk naar zee voert door 
een mooie groene vallei met enkele 
eeuwenoude boogbruggen die het 
water van de Megalopótamos overspannen. Als je goed kijkt,  
zie je in het groen verschillende kerkjes, kapellen en enkele 
kloosters, waarvan die van Préveli het hoogtepunt vormt.  
Letterlijk en figuurlijk. De meeste mensen die tot hier komen, 
gaan echter niet omhoog, maar dalen juist af, want beneden 
wacht de idylle: een groot strand met palmenbos en schaduw-
rijke taverne.

Haarspeldbochten
Slapen in Plakias, wegdromen op de kustweg naar Hora Sfakion 
en dan de adem diep inhouden tijdens de klim naar Anapoli. 

Een bergpas op zee. Echt. Een strakke weg met 26 getelde haar-
speldbochten brengt ons naar de bovenste etage. In de Alpen 
zouden ze elke bocht met een nummer bekronen. Kurve, T 
ornante, Virage. Hier staat af en toe een kapelletje waarin een 
kaarsje brandt. De weg kan zich meten met de Passo Pordoi  
of het Timmelsjoch, maar dan met zicht op de kustlijn en een 
temperatuur die richting veertig graden Celsius gaat. Ik rijd 
hem heen én terug, naar boven én naar beneden. Afwisselen. 
Een paar bochten rammen voor het pure rijplezier, een paar op 

lage toerentallen om rond te kijken.
Terug in Hora Sfakion leg ik even aan 
voor een ijskoffie. De geest is over-
verhit van zoveel hemels bochten-
werk. Bovendien staat straks de 
Imbroskloof op het programma, met 
als eindpunt Chania, de mooiste  
stad van Kreta. Ik kom er in het lage 

avondlicht aan. Zo voldaan dat de concentratie het laat afweten 
en eerst twee voetgangers en daarna een brommerrijder moeten 
springen voor hun leven… Sorry. Serieus tijd om af te stappen 
en te genieten van de warme sfeer van het charmante stadje, dat 
rond een haven gedrapeerd ligt. De smalle, autovrije straatjes 
puilen uit van Venetiaanse koopmanshuizen, leuke winkels en 
lekkere terrassen.

Gestolen schapen
Bij een ontbijt van yoghurt met honing aan de kade van Chania 
bekijk ik de kaart nog eens goed. Hmmmm. Wat wordt het?  

De ochtend blijven hangen in de stad en dan in één streep terug 
naar Heraklion of terug de bergen in? En waar ligt dat dorp  
dat die man in het cafenion gisteren nog had aanbevolen?  
Anogia.
Natuurlijk. Lussen rijden, dwars door het ruige binnenland  
van Kreta. En ja hoor, daar is Anogia, bolwerk van Kretenzer 
trots. Het dorpje staat bekend om zijn traditionele muziek en 
onverschrokken bewoners, die nog altijd in klederdracht voor 
het cafenion zitten. Tijdens de Tweede Wereldoorlog zat het 
hier vol verzetshelden en tegenwoordig botst de plaatselijke 
trots met het centrale gezag.
Ach, nu we toch bezig zijn, kan die omweg over de Lasithi-hoog-
vlakte er ook nog wel bij. Al was het alleen maar vanwege de 
windmolens die hier behouden zijn gebleven. In het ene dorp 
heeft de middenstand het toerisme ontdekt en wordt door  
wuivende vrouwtjes handwerk aangeboden. In het andere dorp 
lijkt stoppen bij het cafenion al een verstoring van de openbare 
orde. Ik passeer een trouwerij, waar een paar mannen hun 
geweren leegschieten in de lucht.
Inmiddels ben ik zo gedesoriënteerd dat ik geen idee meer heb 
hoe ik terug naar de kust kom. De schaarse borden zijn vaak 
onleesbaar of vermelden dorpen die ik op de kaart niet kan  
vinden. In een gehucht zonder naam stop ik op een kruispunt. 
Links zit een oude man op een houten stoel. Ik vraag naar 
Heraklion. Hij wuift naar rechts en lacht. ‘Ja, naar rechts,  
daar, daar.’
Tik. De Ténéré in z’n versnelling en gas geven. Alleen mijn  
glimlach en een stofwolk blijven achter in het dorp. 

De reis
Kreta is tot eind oktober 
bereikbaar met Transavia 
(www.transavia.com), dat 
zowel naar Chania als naar 
Heraklion vliegt. Daarna in het 
voorjaar weer. We vonden  
tickets voor zo’n € 350,- retour, 
inclusief alle belastingen. Een 
andere optie is vliegen naar 
Athene en overstappen op een 
binnenlandse vlucht. Vanaf 
Duitse luchthavens zijn er 
mogelijkheden met AirBerlin.

Motor huren
Wij huurden bij Julie en Yannis 
van Eurodriver (zie kader). Dat 
kan prima met aankomst op  
de luchthaven van Heraklion. 
Als je vooraf reserveert, wacht 
Yannis je daar met de motoren 
op of hij brengt je met de auto 
naar zijn standplaats in Stalis. 
Wie naar Chania vliegt, vindt 
ook daar voldoende mogelijk-
heden. Zorg wel dat je een 
betrouwbare motor krijgt, want 
de wegen in het binnenland van 
Kreta zijn niet overal even goed 
en goede banden en remmen 
zijn echt van levensbelang. 
Vertel bij het informeren wat  
je van plan bent en vaak  

scheppen de Grieken er een 
eer in om je met het best 
beschikbare materiaal op  
pad te sturen. De mindere 
machines zijn dan voor de  
dagtoeristen…

Verblijf 
Buiten het hoogseizoen is er 
voldoende vrije accommodatie. 
En tijdens het hoogseizoen is 
dat aan de stillere zuidkust  
of in de bergen evenmin een 
probleem. Een klein dorps
hotelletje of pension is er vanaf 
zo’n € 35,- per nacht. Leuk en 
vaak nog iets voordeliger zijn 
de particuliere kamers. Op onze 
trip waren ze allemaal simpel 
en superschoon. Bordjes wijzen 
in het dorp de weg en anders is 
er altijd nog het cafenion voor 
het verkrijgen van informatie.

Informatie
Grieks Verkeersbureau, tel: 
0900-2025905 (€ 0,25 p/m), 
www.grieksverkeersbureau.nl.
Sfakia-kreta.nl, over het zuid-
westen met dienstregeling van 
de ferry’s.
Kreta.startpagina.nl, waar 
nagenoeg alles over Kreta te 
vinden is.

Alleen mijn 
glimlach en een 

stofwolk blijven 
achter in het dorp

Praktische informatie

Huren bij Yannis en Julie
Yannis had een groot bedrijf met motoren, 
quads en vooral huurauto’s. Hij verdiende 
een goede boterham, maar deed nauwelijks 
nog wat hij echt leuk vond: werken met 
mensen én motoren. Samen met zijn Engelse 
vrouw Julie gooide hij het roer om, bracht 
zijn bedrijf terug tot klein en overzichtelijk 
en kreeg weer plezier in het dagelijks leven. 
Vanuit het badplaatsje Stalis wordt nu  
van alles verhuurd en Yannis’ hobby is er 
belangrijker geworden: de motoren. ‘Dat is 
gewoon mooi’, zegt hij. ‘Zo krijg ik al jaren 
een groep dames. Die komen hier echt naar 
toe om te rijden, rijden, rijden. En er is  
een clubje dat elk jaar een gumball rijdt.  
Een beetje gekke, wilde gasten. Was ik 
aanvankelijk wat huiverig voor, maar het  
zijn echt leuke lui.’
Yannis en Julie bieden behalve motoren  
ook kant-en-klare motorvakanties aan.  
Dat doen ze in samenwerking met een gids 
en andere motorliefhebbers. Dit aanbod 
moet de komende jaren groeien.  
Kijk op www.eurodriver.gr voor het actuele 
aanbod en de prijzen.
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1. Pauze aan de 
azuurblauwe 
zee.

2. Aredhema-
kloof in het  
achterland van 
Hora Sfakion. 

3. Chania, het 
mooiste stadje 
van Kreta.

4. Hora Sfakion, 
idylle aan de 
Libische Zee.

5. Julie  
en Yannis 
Michalakis, 
twee betrokken 
verhuurders 
van motoren.
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